
O PŘÍŠTIPKÁŘI MARÚFOVI

ZA NEBETYâN¯MI HORAMI, ZA HLUBOK¯M MODR¯M MO¤EM, v daleké arabské
zemi Ïil v mûstû Káhifie pfií‰tipkáfi jménem Marúf. Mûl Ïenu a ta se jmenovala
Fátima, ale fiíkalo se jí ·ereda. Fátima byla nejenom ‰karedá, byla i zlá. Koho
mohla, toho pomluvila, s k˘m mohla, s tím se poha‰tefiila, kaÏdému vÏdycky pfii-
vodila jen trápení a ‰kodu. Nejvíc trápila svého muÏe Marúfa. Marúf nebyl zba-
bûlec ani tfiasofiitka, ale ·eredy se bál.

Jednou, bylo to ãasnû zjara, si ·ereda zavolala Marúfa a povídá mu:
„Jdi na trh a pfiines mi hrozen vína. Dostala jsem na nûj chuÈ.“
„Kdepak teì seÏenu hrozen vína?“ spráskl ruce Marúf. „VÏdyÈ réva teprve

obrÛstá listím!“
„To je mi jedno,“ rozkfiikla se na nûj ·ereda. „SeÏeÀ, kde seÏeÀ, jinak se

rad‰i domÛ nevracej.“
·el tedy Marúf na trh, ale tam nebylo po hroznech vína ani vidu ani slechu.

Netroufal si vrátit se domÛ s prázdnou, bezradnû chodil po mûstû. KdyÏ uÏ se
stmívalo, octl se náhodou u hradeb. Sedl si pfied jak˘msi pobofien˘m domem na
kámen a vzdychal a nafiíkal.

Ve zbofieninách, to kaÏd˘ ví, ãasto pfieb˘vají dÏinové, mocní duchové. Jak
tam Marúf sedûl a nafiíkal, stará zeì najednou pukla a ze ‰kvíry vylezl dÏin.

„Co tu dûlá‰, ãlovûãe?“ zeptal se Marúfa.
„Já tady sedím a nafiíkám,“ postûÏoval si Marúf.
„KvÛli své Ïenû ·eredû?“
„Jak to ví‰?“ podivil se Marúf.
„Já vím ledacos,“ usmál se dÏin. „Vím také, Ïe jsi pfií‰tipkáfi Marúf a Ïe by

sis teì pfiál b˘t nûkde na tisíce mil daleko.“
„To bych si opravdu pfiál,“ pfiiznal se Marúf.
„Snadná vûc!“ zasmál se dÏin. „Jen mi vyskoã na záda a dobfie se drÏ!“
Marúf se domníval, Ïe dÏin Ïertuje. Ale vyskoãil mu na záda, a vtom se zvedl

vítr a Káhira byla zãistajasna hluboko pod nimi. Byla men‰í a men‰í, na chvilenku
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se ukázalo mofie, potom ‰irá pou‰È, a to uÏ byla noc. Nakonec, kdyÏ uÏ svítalo,
objevily se v dálce vysoké hory.

Na vrcholek nejvy‰‰í z tûch hor posadil dÏin Marúfa a rozlouãil se s ním.
„Dál musí‰ pû‰ky. Není to daleko. V údolí pod touhle horou najde‰ mûsto. V nûm
si uÏ poradí‰ sám.“

A odletûl.
Marúf sestoupil do údolí a spatfiil divukrásné mûsto.
„Snad se tam nûjak uÏivím,“ fiekl si.
A ve‰el do brány.
V bránû ho zastavili stráÏci a ptali se, odkud pfiichází.
„Z mûsta Káhiry,“ odpovûdûl Marúf.
„Jak dlouho uÏ cestuje‰?“
„Nedlouho. Vãera veãer jsem tam je‰tû byl,“ odvûtil Marúf.
„Mluví‰ hlouposti. Z Káhiry je to k nám tisíce mil!“ nevûfiili a vysmívali se

mu, Ïe je blázen.
Kolem se zaãali sbíhat lidé. Ukazovali si na Marúfa a po‰klebovali se mu.

Ale Marúf se s nimi nehádal. Mûl v hlavû starost, jak se v cizím mûstû uÏiví.
„Pomozte mi, bratfii,“ poprosil okolostojící. „Musím si najít nûjakou práci.“
„Co umí‰?“ ptali se.
„Spravovat stfievíce. Já jsem pfií‰tipkáfi.“
„Pfií‰tipkáfi?“ dali se do smíchu. „To sis vybral bídné fiemeslo! Tím si tu

nevydûlá‰ ani na chleba. VraÈ se domÛ! Nebo se vysvleã do spodkÛ a Ïiv se
Ïebrotou!“

Vysmívali se mu je‰tû víc a volali za ním:
„Îebrák! Blázen! Pfií‰tipkáfi!“
Vrátit se domÛ, po tom ov‰em Marúf netouÏil. A Ïivit se Ïebrotou se mu také

nezamlouvalo. Ode‰el od tûch lidí a vstoupil do nejbliÏ‰í modlitebny, aby se tam
svûfiil Alláhovi se sv˘mi starostmi a aby si sám promyslel, co a jak dál.

Vstoupil a poklekl, pak padl na tváfi a provolal Alláhovi slávu. Nakonec se
posadil a uvaÏoval.

KdyÏ jsem jim fiekl, Ïe jsem z Káhiry a Ïe jsem pfií‰tipkáfi, vysmáli se mi.
Pravda b˘vá lidem nûkdy k smíchu. Nebo jim nevoní. Tak dobfie, rozhodl se ko-
neãnû, budu jim tedy lhát.

Je‰tû chvíli poãkal, nedá-li mu v‰emocn˘ arabsk˘ bÛh Alláh nûjaké káravé
Perlová
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znamení, ale Alláh, zdálo se, s jeho rozhodnutím mlãky souhlasil. Marúf se zdvihl
a odebral se na kupeck˘ trh sehrát leÏ, kterou si vymyslel.

Po cestû se je‰tû stavil v lázni, nechal se um˘t a navonût, dal si vyãistit plá‰È
i turban a z pod‰ívky turbanu vyÀal pût zlaÈákÛ. Mûl je tam uÏ dost dlouho za-
‰ité, aby o nich ·ereda nevûdûla a nesebrala mu je.

Jeden zlaÈák hned rozmûnil, dostal za nûj dvacet stfiíbrÀákÛ. Z toho zapla-
til v lázni, na oslím trhu si najal osedlanou oslici a na trhu s lidmi ãerného otro-
ka. Usedl na oslici a otroka poslal, aÈ bûÏí pfied ním aÏ na kupeck˘ trh a cestou
aÈ vyvolává, Ïe právû pfiijel slavn˘ kupec Marúf Bohatec a Ïe se ubírá za pfied-
ními kupci mûsta, aby je poctil náv‰tûvou.

Otrok fival z plna hrdla, Marúf se natfiásal na oslici a py‰n˘m zrakem se roz-
hlíÏel kolem. Tak dorazili na kupeck˘ trh.

Kupci vyhlíÏeli z krámÛ, co je to za povyk a co to k nim pfiijíÏdí za pozoru-
hodnou osobu. Marúf jen kynul rukou a otrok fival bez pfiestání dál.
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KdyÏ byli uprostfied trÏi‰tû, pomohl otrok Marúfovi ze sedla a Marúf si ho
k sobû pfiitáhl za ucho a po‰eptal mu:

„Dám ti stfiíbrÀák. Ale ty za to musí‰ bûhat po trÏi‰ti a kfiiãet: ,Bohatec mi
dal deset zlaÈákÛ!’“

To uÏ kupci zvûdavostí nevydrÏeli. Vy‰li ze sv˘ch krámÛ a obstoupili ‰tûd-
rého cizince.

„Mír s vámi, bratfii kupci,“ pozdravil je Marúf. „Mé jméno je Marúf, Ïivím
se obchodem a obvykle mi pfiezdívají Bohatec.“

„Mír s tebou,“ odpovûdûli kupci. „PfiijíÏdí‰ z daleka?“
„Od mofie, z mûsta Basry pfiipluly moje koráby,“ vysvûtlil jim Marúf.
„Koráby z Indie?“ vyzvídali kupci.
„Z Indie a také z âíny, Núbie, Kypru a z mûsta Benátek.“
„Hodnû korábÛ?“ Ïasli kupci.
„Jen asi dvacet,“ utrousil Marúf. „Vût‰inu jich mám je‰tû na mofii.“
„A ãímpak obchoduje‰, bratfie?“ dotazovali se kupci.
„V‰eliãím,“ pouãil je Marúf. „Kofiením a perlami, slonovinou a zlat˘m nádo-

bím. Nejvíc v‰ak látkami. Prodávám sukno byzantské i syrské, prodávám brokáty,
atlas a samet, mu‰elín a rÛzné jiné hedvábí, látky barevné i zlatem protkávané,
a prodávám dost draho, upfiímnû fieãeno. Ale mám jen nejlep‰í zboÏí. Dodávám
vût‰inou sultánÛm a kníÏatÛm a ti mi vÏdycky pfiikazují: ,Marúfe, aÈ je to co nej-
draÏ‰í a nejnádhernûj‰í!’“

„Alláh je mocn˘!“ zajíkli se kupci. Oni prodávali vût‰inou jen hrubé plátno
a mûdûné konvice. Svému sultánovi dodávali nanejv˘‰ pokr˘vky na velbloudy
a do kuchynû okurky, za lacino a nûkdy i zadarmo, protoÏe sultán toho mûsta
byl lakom .̆ „A kolik balíkÛ tûch látek veze‰, Marúfe Bohatãe?“

„Mnoho,“ fiekl Marúf.
„A kde je má‰?“
To byla o‰idná otázka, ale i na ni mûl Marúf pfiedem pfiipravenou odpo-

vûì. „Vezou je za mnou od mofie moje karavany. Teì uÏ budou nûkde v hor-
sk˘ch prÛsmycích. Já jsem jel napfied. Karavany jdou pfiíli‰ pomalu. Nudilo mû to
s nimi,“ pravil a zívl.

„Ale co kdyÏ tvé karavany pfiepadnou loupeÏníci a zboÏí ti ukradnou?“
„Co na tom?“ holedbal se Marúf. „Tûch tisíc balíkÛ snadno oÏelím. Moje

loì mi z Persie veze dal‰í tisíc.“
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Právû ‰la kolem nich chudá vdova a Ïebrala. Kupci se tváfiili, Ïe ji nevidí,
av‰ak Marúf sáhl do záÀadfií pro své ãtyfii zlaÈáky, zacinkal jimi a hodil je té
vdovû. Nezbyl mu sice uÏ ani penízek, ale on vûdûl, co dûlá.

KupcÛm to vyrazilo dech. Nejenom Ïe má kdovíkolik korábÛ, nejenom Ïe
dodává sultánÛm brokáty, ale hodí Ïebraãce ãtyfii zlaÈáky, jako by to bylo smetí!
Pozvali hned Marúfa do domu nejstar‰ího kupce a hostili ho cukrovím a sladk˘-
mi nápoji a chovali se k nûmu uctivû, jak náleÏí.

Marúf pojedl a napil se, v‰ak uÏ mûl notn˘ hlad, a potom povídá:
„Upfiímnû fieãeno, milí bratfii, nudí mû uÏ i obchodovat.“
A znovu zívl a obrátil se na kupce, kter˘ mu sedûl po levici:
„Neprodal bys místo mne aspoÀ deset m˘ch balíkÛ s atlasem? Mají cenu

asi tak pûti set zlaÈákÛ, ale kdyÏ mi dá‰ tfii sta na ruku, jsou tvoje. To ti slibuji
tady pfied svûdky. AÏ dorazí moje karavany, sloÏ si balíky a prodej si atlas, jak
uzná‰ za vhodné. Já o peníze tolik nestojím a ty si vydûlá‰.“

Kupci chtivû zasvítily oãi, vytáhl mû‰ec a vyplatil Marúfovi tfii sta zlaÈákÛ.
Marúf rozdûlil mince na dvû hromádky, jednu si nechal a druhou shrnul na mísu
od cukroví a povídá:

„Jsem zvykl˘ dûlit se o svÛj majetek s chudinou. AÈ sluha vezme ty zlaté
plí‰ky a rozhodí je venku ÏebrákÛm!“

Sluha vzal mísu a bûÏel ven rozhazovat zlaté mince ÏebrákÛm. Kupci onû-
mûli úÏasem.

„A co ty, bratfie,“ obrátil se Marúf na kupce, kter˘ mu sedûl po pravici. „Ty
bys neprodal sto m˘ch balíkÛ s mu‰elínem místo mne? Dej mi na ruku dva tisí-
ce a vydûlej si tfieba dvojnásob. Mne to opravdu velice nudí, stát v krámû a pro-
dávat obyãejn˘ mu‰elín.“

Kupec si rychle spoãítal, Ïe mÛÏe vydûlat i trojnásob, a honem si poslal
domÛ pro dva tisíce zlaÈákÛ a vysypal je pfied Marúfa na stÛl. Marúf je od oka
rozdûlil na dvû hromady, jednu si nechal a druhou poslal ÏebrákÛm.

A tak to pokraãovalo. Do veãera prodal Marúf kupcÛm v‰ech tisíc vymy‰-
len˘ch balíkÛ s látkami, na druh˘ den jim prodal pytle kofiení, tfietí den truhli-
ce s perlami a bedny se slonovinou a zlaté nádobí. Polovici strÏen˘ch penûz si
nechal a polovici pokaÏdé rozdal ÏebrákÛm, ktefií uÏ se za ním táhli po mûstû,
kamkoli se hnul, a slavili ho a velebili.

„Asi je to hlupák,“ fiíkali si zprvu kupci o Marúfovi.
O příštipkáři
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„Nebo je tak bohat ,̆ Ïe se nám o tom ani nesnilo,“ uvaÏovali pozdûji.
„Anebo je to podvodník,“ napadlo je naposled. „UÏ uplynulo sedm dní

a jeho karavany nikde.“
A ‰li Ïalovat svému sultánovi.
JenÏe sultán toho mûsta, jak uÏ o nûm padla zmínka, byl lakomec. „Kupci

jsou tupci,“ fiekl si. „Já toho bohatce pozvu k sobû do paláce. Budu s ním jednat
polehouãku a chovat ho tu budu jako v pefií, a aÏ dorazí jeho karavany, poberu
mu v‰echno zboÏí. Pak ho dám vypráskat z mûsta ven.“ A vzkázal Marúfovi, Ïe
ho oãekává a Ïe ho pfiijme v sultánském pokoji.

Marúfa to trochu zneklidnilo, ale dodal si odvahy a k sultánovi se dosta-
vil. Sultán ho pfiijal vlídnû a hned se ho vyptával, kde jsou jeho karavany a kdy
uÏ dorazí.

„UÏ brziãko,“ lhal Marúf. „ZdrÏely se v jednom prÛsmyku. Pfiepadli je tam
loupeÏníci.“

„TakÏe tvé zboÏí je pryã?“ zpozornûl sultán.
„Není pryã, vzácn˘ sultáne,“ s úsmûvem odpovûdûl Marúf. „Moji vojáci

loupeÏníky zahnali.“
„Vojáci?“ lekl se sultán. „CoÏpak s tv˘mi karavanami jdou vojáci?“
„Ov‰emÏe,“ lhal Marúf, jen se mu od pusy prá‰ilo. „Bez vojákÛ já karava-

ny na cestu nikdy nepustím.“
„A hodnû vojákÛ?“ zajímal se sultán v nadûji, Ïe jich bude tak deset nebo

dvacet a jeho stráÏe je lehce pobijí.
„Mnoho,“ fiekl Marúf. „Asi tfii tisíce.“
To bylo pro sultána nemilé pfiekvapení. Jde-li s karavanami tolik vojákÛ, jak

potom sultán pobere Marúfovi zboÏí?
JenomÏe sultán mûl na to zboÏí takov˘ zálusk, Ïe se ho uÏ nedokázal

vzdát. Dal se tedy do vyjednávání.
„Koupím od tebe to zboÏí,“ pravil.
„UÏ jsem je prodal kupcÛm,“ upozornil ho Marúf.
„Kupci jsou tupci,“ odsekl sultán. „KupcÛm se prostû napráská. To zboÏí

koupím já. Co bys za nû chtûl?“
I tohle si Marúf pfiedtím promyslel, a vûdûl, co by chtûl.
„Tvou dceru Mirjam za Ïenu,“ fiekl.
Sultán se nejdfiív zamraãil nad tou drzostí, ale pak se jeho tváfi vyjasnila
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a on si spoãítal, Ïe je to koneckoncÛ v˘hodn˘ obchod. Za brokáty a mu‰elíny
utrÏí kupu zlaÈákÛ. Za perly a za slonovinu utrÏí horu zlaÈákÛ. A dcera? Dcera
je zadarmo.

„BudiÏ,“ k˘vl.
A byla svatba. Pfií‰tipkáfi Marúf si bral sultánovu dceru.
„Je to hlupák,“ fiekl si sultán o Marúfovi pfii svatební hostinû.
„Nebo se zamiloval do mé dcery a je tak bohat ,̆ Ïe se kvÛli tomu vzdá hory

zlaÈákÛ,“ uvaÏoval sultán t˘den po svatbû. „Jako by láska byla víc neÏ zlaÈáky!“
„Ale co kdyÏ je to darebák?“ napadlo sultána naposled. „UÏ uplynulo sedm-

desát dní a jeho karavany nikde.“
A tak poslal pro svou dceru Mirjam a pfiikázal jí, aÈ vyzví na Marúfovi, jak

to s ním doopravdy je.
Marúf se do své Ïeny opravdu zamiloval, v tom se sultán nem˘lil. A veli-

ce ho souÏilo, Ïe s ní Ïije v klamu a Ïe se jí nepfiiznal, jak to s ním doopravdy je.
KdyÏ potom za ním pfii‰la a prosila ho, má-li na svûdomí nûjakou leÏ, aby jí
o tom povûdûl, vzal ji Marúf zlehounka za koneãky prstÛ, posadil ji vedle sebe
a v‰echno jí povûdûl. Pfiiznal se, Ïe je obyãejn˘ pfií‰tipkáfi, pfiiznal se, Ïe má
v Káhifie zlou Ïenu ·eredu. Vyprávûl jí, co se stalo od chvíle, kdy na kameni u ká-
hirsk˘ch hradeb vzdychal a nafiíkal, aÏ do chvíle, kdy ji vzal za koneãky prstÛ
a posadil vedle sebe.

„A teì mû vyÏeÀ anebo po‰li pro sultánské katy, ale já uÏ jsem nemohl Ïít
v klamu, protoÏe tû mám rád a trápilo mû to,“ fiekl a ukryl tváfi do dlaní.

Ale ona, a to sultán netu‰il, byla do Marúfa také zamilovaná. Nevyhnala
ho, ani neposlala pro katy, jenom ti‰e pravila:

„Bude to tûÏké, Marúfe, ale bude to lep‰í, neÏ doposud bylo. ProtoÏe ne-
budeme Ïít v klamu. A teì mû dobfie poslouchej. KaÏdá leÏ se jednou prozradí
a mÛj otec je krut˘ sultán. Mám o tebe strach, vÏdyÈ tobû hrozí smrt. Pfiestroj se
za sedláka, vezmi si z mé stáje osla a zítra ráno vyjeì z brány na‰eho mûsta,
jako Ïe jsi uÏ prodal na trhu tvaroh i cibuli a spûchá‰ zpátky domÛ. A jeì deset
dní smûrem, kde zapadá slunce. Pfiijede‰ do sousední zemû, kam uÏ moc mého
otce nesahá. V té zemi, na soutoku fiek, je mûsto. Tam zÛstaÀ a Ïiv se poctivû.
MÛÏe‰ spravovat stfievíce, tu práci umí‰ a je to práce spravedlivá. VydrÏ tam rok
a den. Já snad zatím otce uprosím, aby ti dovolil vrátit se. A kdyÏ ho neuprosím,
pfiijedu za tebou a uÏ nás pak nic nerozdûlí.“
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„Ale to budu zase jen pfií‰tipkáfi!“ namítal Marúf. „A ty jsi sultánova dcera.“
„Lep‰í pfií‰tipkáfi neÏli lháfi,“ pravila Mirjam. „Pamatuj si to, Marúfe. Alláh

tû provázej!“
Ráno si Marúf oblékl selské spodky a hrubou halenu, vzal si mo‰nu s tro-

chou jídla, vsedl na osla a vyjel z brány. Jel tím smûrem, kde zapadá slunce, aÏ
dojel do sousední zemû, do mûsta na soutoku dvou fiek, a tam zÛstal. Îivil se
spravováním stfievícÛ a dennû vyhlíÏel posla se vzkazem, Ïe se uÏ smí vrátit.
Ale vyhlíÏel marnû.

Mirjam zatím dennû prosila otce, aby Marúfovi odpustil. Její otec v‰ak nebyl
jen lakom ,̆ byl také krut˘ a bezcitn .̆ Nedal se obmûkãit.

Uplynulo sotva pÛl roku a Marúfovi se uÏ tolik st˘skalo, Ïe chodil jako bez
du‰e. „Smrt mi hrozí tak jako tak,“ fiekl si posléze. „Tam mi useknou hlavu a tady
umfiu steskem. Chci alespoÀ je‰tû jednou vidût tu, kterou tolik miluji. Pak aÈ se
dûje cokoliv.“

Oblékl si znovu selské spodky a hrubou halenu, vzal si mo‰nu s trochou
jídla a vsedl na osla. Opustil mûsto na soutoku fiek a jel tím smûrem, kde slunce
vychází. KdyÏ byl na cestû pát˘ den, uvidûl na poli sedláka, jak ofie. Pozdravil ho,
a Ïe byl hladov, poÏádal ho o kus chleba se solí.

„Nemám u sebe chleba, bratfie,“ fiekl sedlák. „Ale bydlím nedaleko, ohlídej
mi volka a já ti chleba pfiinesu.“

Marúf tedy hlídal sedlákova volka a ãekal na chleba. A pomyslel si: Co kdy-
bych tomu sedlákovi tro‰ku pomohl? I orat pole je práce spravedlivá. Pobídl volka
a opfiel se do pluhu.

A jak tak ofie, najednou se pluh v zemi zasekne. Marúf odhrabal hlínu a vidí,
Ïe je tam kamenná deska. V‰í silou ji odsunul a pod ní spatfiil schody dolÛ, jako
do sklepa. Marúf se‰el po schodech a dostal se do veliké jeskynû, jeÏ byla celá
ozáfiená svûtlem. To svûtlo vycházelo z diamantÛ a z jiného drahého kamení,
kterého tam byly plné truhly, a navíc bylo rozházeno v‰ude po zemi. Marúfovi aÏ
pfiecházely oãi. Chodil po jeskyni a obhlíÏel ty poklady. V nejzaz‰ím koutû spatfiil
ebenov˘ stoleãek a na nûm leÏel zlat˘ prsten.

„Pfiekrásn˘ prsten!“ za‰eptal Marúf a v‰iml si, Ïe na prstenu jsou vyryta
jakási písmena nebo znamení, ale nedají se pfieãíst. „Asi by potfieboval pfiele‰-
tit,“ fiekl si Marúf a pfietfiel ta znamení prstem.

A tu zãistajasna stál pfied ním dÏin a povídá:
Perlová

zahrada
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„Co si pfieje‰, mÛj pane?“
„Kdo jsi?“ podûsil se Marúf.
„Jsem dÏin v sluÏbách tohoto prstenu.“
„A splní‰ v‰echna moje pfiání?“ zeptal se Marúf.
Îe jsou takoví sluÏební dÏinové, to kaÏd˘ ví, a vûdûl to i Marúf.
„V‰echna ne,“ odpovûdûl dÏin. „M˘m údûlem je splnit dvanáct pfiání. Potom

se prsten rozpadne a promûní se v prach.“
Dvanáct pfiání, to je aÏaÏ, pomyslel si Marúf, kter˘ mûl opravdové pfiání

jenom jedno: b˘t co nejdfiív u Mirjam, do níÏ se zamiloval, a proÏít s ní v klidu
a lásce zbytek Ïivota. Ale kdyÏ uÏ dÏin sliboval tûch pfiání splnit dvanáct, bylo
by ‰koda se té pfiíleÏitosti nechopit.

„Pojì se mnou nahoru,“ pfiikázal dÏinovi.
„Jak porouãí‰,“ povídá dÏin. „To je tvé první pfiání?“
Marúf udivenû pohlédl na dÏina a fiekl si, Ïe tohle by se snad je‰tû nemu-

selo poãítat, ale musel uznat, Ïe dÏin má pravdu. „To je moje první pfiání,“ pfii-
k˘vl a schoval prsten do mo‰ny.

Vy‰li nahoru a na kraji pole uÏ bylo vidût sedláka, jak sem chvátá s chle-
bem a se solí.

„Pfienes ty diamanty a drahé kamení do sedlákovy chalupy,“ nakázal
Marúf dÏinovi.

„Jak porouãí‰,“ povídá dÏin. „To uÏ je druhé pfiání.“
Marúf vy‰el sedlákovi vstfiíc. Usadili se na mezi a Marúf pojedl, potom

vstal a fiekl:
„Dûkuji ti, bratfie. Doma má‰ ode mne nûco na památku.“
Sedlák to povaÏoval za vtip, zasmál se tomu a ‰li si kaÏd˘ po sv˘ch. Jeden

doorat pole a druh˘ pokraãovat v cestû.
Marúf chtûl nasednout na osla, ale ten se pásl opodál na louce. Marúf za

ním utíkal, jenomÏe oslovi se zalíbilo na svobodû a nechtûl se dát chytit. V zou-
falství a v zlosti vytáhl Marúf z mo‰ny prsten, pfietfiel ho a kfiikl na dÏina:

„ChyÈ mi toho proklatého osla!“ 
„Jak porouãí‰,“ povídá dÏin. „To je tvé tfietí pfiání.“
Chytil osla a Marúf se chystal nasednout, jenÏe osel byl cel˘ zdivoãel˘

a stavûl se hned na pfiední a hned zase na zadní.
„PodrÏ ho!“ kfiikl Marúf na dÏina.

O příštipkáři

Marúfovi 
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